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FOAIA DIECESANA 
Organ al Eparhiei gr. or. rom. a Caransebeşului 

Apare DUMINECA 

P r e ţ u ! Abonamentu lu i : 
Pentru Austro-Ungaria pe an . 10 i o oane 

„ „ pe «/, a n . 6 „ „ 
„ România şi străină ta te pe an . 14 franci 

n » p e ' / 2 an 7 „ 

P r e ţ u l i a s e r ţ i u n i l o r : 
Pentru publicaţiuni oficioase, concurse, 

edicte etc. tipărite de 3 ori, dacă conţin până 
la 150 de cuvinte, 6 cor., până la 200 de cu

vinte, 8 cor., de aci în sus 10 cor. 

Corespondinţele se adresează redacţiunei 
„ P O A l t I)fKCESANĂ"; 

eară bunii de prenumcraţiune şi inserţiuni la 
ADMINISTRAŢIA 

Librăriei şi Tipografiei diecesane în Caransebeş 

în era reformelor 
i. 

A trecut cam mult de când creatorii şi ade
renţii foastelor prcecte de legi aşa numite politice 
bisericeşti căutau prin fraze se îmbete lumea cu 
apa rece despre bunătăţile fără margine, ce în cel 
mai scurt timp vor se isvoriască din acele proecte, 
dacă vor deveni legi. 

Să susţ;n; a atunci, că «ceste legi vor fi o bine
cuvântare pentru cetăţenii patriei şi pentru stat, 
de oare-ce ele vor face se apună neînţelegerile con
fesionale ; ele vor scăpa mulţimea de dogmele sau 
mai corect de disciplina prea aspră a bisericii, ce 
nu se mai potrivesce cu spiritul luminatului veac 
al XJX-lea; ele vor consolida statul şi-i vor du o 
faţă modernă. Şi apoi ce, binefaceri mari sunt toate 
acestea pentiu patrie şi cetăţenii ei în raport, cu 
ne'nsemnatele sume, ce le va cheltui statul cu es< cu
tarea legilor ?! Aşa resonau oam* nii spiritului modern. 

Contrarii proectelor de legi politice-bisericesci 
însă vedeau lucrurile cu alţi ochi; ei fără sâ se 
lase seduşi de promisele resultate ale acelor legi, 
le combăteau privindu-Je de nisce simpli înainte-
metgetori ai sărăciei şi demoralisării. 

Dar ' proectele după multe şi amare svârcoliri 
au devenit legi sancţionate şi — noi nu avem, de
cât se ne supunem lor, bune ori rele cum sunt. 

Teoriile de odinioară s'au pus de aproape două 
luni în praxă. 

Şi oare esperinţele de pană acuma, cui dau 
drept, pentru cine vorbesc, pentru aderenţii de odi
nioară a-i acelor legi, sau pentru inimicii lor ? 

Să vedem. 
Pană acuma s'au cules — într'altele şi de 

ziarele noastre românesci, — o mulţime de floricele 
— cum le-ar zice „Dreptatea" — crescute în era 
noauălor reforme. Din aceste floricele vom lega — cu 
câteva reflexiuni la ele — o chită, pe care apoi 

o vom presenta-o cetitorilor noştri spre mirosire. 
Şi sperăm, că mirosul chitei va arăta cine au avut 
cândva dr.pt, aderenţii sau contrarii reformelor, de 
cari ne ocupăm. 

înainte însă d^ a face acest lucru, fie-mi per 
rnis a arunca o privire fonte scurtă în cel ma 
apropiat trecut al bisericii creştine din Ungaria şi 
TraiiMi vania, şi a d scrie şi mai pe scurt starea, 
în carea s'a aflit biserica, şi în special biserica 
noastră, pe timpul, când s'au pus la ordinea zilei 
reformele. 

Dela jumătatea a doaua a secolului acestuia 
bisericele din Ungaria şi Transilvania au trăit mai 
mult fie-care pentru sine. Şi dacă am resfoi în 
cartea acestui traiu al lor, nu vom afla decât acelaş 
lucru la toate. Întreaga lor activitate, toate nisuin-
ţele lor au culminat într'acolo, ca sS-şi creeze stări 
materiale mai bune, posiţii în faţa lumii mai în
semnate, — numai lucruri trecetoare, lumesci. în pri
vinţa spirituală s'au mulţămit aproape toate, cu 
împrejurarea, că-şi au dogmele lor, fie ele de cre
dinţă sau de moral, depuse în aşa numitele cărţi 
simbolice ale bisericii. Şi vorbind în special de bise
rica noastră, apoi vrând nevrând trebue să constatăm, 
că începând cu sinoadele noastre parohiale şi mer
gând pană la congresul naţional numai de grijele 
materiale din aceasta lume trecetoare a fost vorba. 
Dacă s'au discutat când-va lucruri mai de Doamne 
şi se vor fi adus şi decise în privinţa asta, apoi 
de bună samă acele decise pe hârtie au remas. Am 
produs o mulţime de statute şi regulamente pentru 
ocuparea feluritelor posturi bisericesci-şcolare, pentru 
administrarea averilor, pe cari poate nici nu le avem 
de fapt, şi nu avem un singur regulament, cum sS 
se propună religiunea în şcoalele noastre poporale 
şi medii, — să nu mai vorbesc de tinerimea, care nu 
umblă la şcoală. Pare-că regulamentările şi nu re-
ligiositatea şi moralitatea ar fi scopul principal al 
bisericii noastre. 

http://dr.pt
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Această activitate pur lumească a bisericii îşi 
are urmările sale triste. Preoţimea tineră a eşit 
din ogaşul preoţimii vechi. Predicarea cuvântului 
dumnezeesc este astăzi o raritate, slujbele divine 
se fac ca de 'sîla, păstorirea turmei credincioase 
numai după nume e cunoscută. Aflu de prisos a 
mai ilustra cu esemple aserţiunile acestea. 

Şi cum stăm cu poporul, pentru al cărui suflet 
suntem respunzători cu sufletul nostru? 

Şi mai rău. 
El fuge de cuvântul lui Dumnezeu; pe datinile 

şi obiceiurile vechi creştineşti nu mai dă nimica; 
câte-va sânte taine le primesce înconsciu, câte-va 
de sîla şi pentru ochii lumii, de celelalte grijă n'are. 

Aşa stăm noi şi aşa sunt toţi compatrioţii 
noştri. 

Vieata confesiunilor într'olaUă numai adevărat 
creştină n'a fost. De ar descrie cineva această vieaţă 
apoi din frecări şi hîrăiri n 'ar mai scăpa. Astăzi 
mai îngrabă s'ar putea vorbi de o toleranţă dog
matică, decât una morală întră confesiuni. 

Aceasta este starea, în care ne-au aflat legile 
politice-bisericesci. 

Şi cum numai s'a auzit de aceste legi toate bi
sericile să sguduesc ca trezindu-se dintr 'un somn 
greu şi află — o turmă nepregătită, ca să întim-
pine loviturile puternicului contrariu. 

Ierarhia şi inteliginţa, care pană aci numai 
de treburile sale grija, se pun serios pe lucru, cău
tând să afle chipuri şi feluri, cum s'ar putea în-
tîmpina loviturile dujmane fără daune sau cel puţin 
fără daune mari. 

Păstorii supremi dau pastorale şi instrucţii, 
preoţimea predica, inteliginţa capaciteazâ şi poporul 
devine consciu de datorinţele sale bisericesci şi — 
biserica e m â n t u i t ă . . . . 

Da! aşa ar trebui si fie. 
Dar unde ne este preoţimea care să predice, 

unde inteliginţa, care să capaciteze şi unde-i poporul, 
care să devină consciu de datorinţele sale, ca toţi 
umăr la umăr să mântuim biserica ?! 

Mulţi chiemaţi, puţini aleşi! 
Aleşii fac isprâvuri mari. Vom aduce caşuri 

concrete. Şi chemaţii să-i imiteze pană este încă timp ! 
Din esperinţele de pănâ acuma ne place să 

conchidem, că suntem pe cale să eşim nevătămaţi 
din cercare, în care este aruncată biserica, — o 
încercare, ce era neapărat de lipsă să se ivească, 
căci prea ne-am boerit, punând toată nădejdea în 
cuvintele Mântuitoriului, care a zis, că biserica nici 
de porţile iadului n'a fi învinsă şi în firea con
servatoare a Românului. 

Aderenţii reformelor ziceau, odată că prin acestea 
să are de scop apunerea neînţelegerilor confesionale 
şi — bine ar fi, ca frecările şi hârăirile confesionale 
să dispară făcând loc unei acţiuni comune în contra 
inimicului comun. 

„Confesiunile creştine pot cu drept cuvânt să 
se lupte unele cu altele asupra adevărului punctelor 
lor de vedere, dar numai pană atunci, pană când 
un inimic comun nu atacă fundamentul comun al 
tuturor. Când însă este atacată baza de esistenţă 
a tuturor confesiunilor, atun;i datoare sunt să lase 
la o parte, întru cât omenesce se poate diferenţele 
dintre sine şi să ţină la olaltă, pentru a apăra 
în comun credinţa şi moralul creştin al poporului 
nostru. Dacă preoţimea creştina poate, să apere 
aceste comori în faţa triumfului de acum al natu
ralismului ea va face un serviciu neperitoriu bise
ricii lui Cristos, naţiuuei . . . şi terii noastre*)" ! 

S t u d i u 
despre Celţi şi numele de localităţi 

Dedicaţie P. S. S. Domnului Episcop NI COLA E POPEA 
(continuare) 

3. Dubhras la Celţi a însemnat: sat. 

Dubhras la Celţi sat, şi e compus din dubh sat şi 
aras locuinţă, e tradus cu Wohn-ort. In urmare toate 
numele de sate şi de oraşe, cari nu zac nici la deal, 
nici la părău, şi sunt asemeni formelor înşirate mai sus, 
purced din cuvântul dubhras. W. Obermiiller (I. 400) 
arata, că din dubhras, anume forma drubh s'a format 
nemţescul: dorf (sat) în alte forme: dorp, twarp etc. prin 
ţările germane. Astfel Slavenii cu dobro şi dobra lor, nu 
au zis ceva serios. 

4. Dubh la Celţi a însemnat: negru. 

Dubh la Celţi, dub azi la Iri, du la Cymri, Corn-
walli, Armorici înseamnă negru. Când decade o limbă, 
din cuvintele ei aruncă şi vocale şi consonante, iară când 
să desvoaltă o limbă, în cuvinte primesce deosebi vocale 
p. e. cum văzurăm formaţiunile din : dwr. Dubhar a fost 
un principe, un beliduce, carele a condus pe Gali în 
Spania; numele purcede din dubh negru şi ar, om ; forma 
veche air bărbat, şi aire femeia. Aceasta e la noi în 
Ol-ariu, pecur-ariu, etc. „Dubhoda la Găllii vechi un 
nume bărbătesc, purcede din dubh negru şi od sau aud, 
urechiă (W. O. I. 408)." Din acest aud (urechiă) s'a 
format latinul aud-io, la noi aud-u. Urechiă e instrumentul 
cu care omul aude; auzirea, auzul e activitatea urechei. 
D din aud s'a strămutat în s, de aci aus, la Latini 
aus-is şi auris urechiă; din aus urechiă e la Latini: aus-
culto, Ia noi ascult, aus urechiă şi colo, din care culto 
în asculta; asemene e activitatea urechei, când ascultă. 

în scrierea mea despre Caucaland am arătat, că 
cog înseamnă cap şi că latinul cogito (cuget) e activitatea 

*) Acestea sunt cuvintele profesorului de dreptul canonic dela 
facultatea juridică din Pesta, Dr. A. Kovâcs, îndreptate cătră con
fesiunile magiare. Mutatis mutandis însă ar putea suna tuturor con
fesiunilor creştine din Ungaria — sau confesiunilor române separat 
şi special — zice Dreptatea. 
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capului. La Celţi benn a însemnat cap. de aci la Găllici 
gu-benniol, cervicale; azi la Cambri penn cap, la Corn-
walli pen, cap; împinion, creeri, la Arnaorici penn cap, 
em-penn creeriu; (Ad. Bachm. p. 11). Din acest pen e 
pin în lat. o-pin-io, părere, activitatea capului; e men-s 
(minte) e Mein-ung nemţ. părere. Minerva zina sciinţii, 
din min cap, minte, er mare, va femeia. Iată v'am con
dus, ca când şi când se vedeţi, şi că în ce mod s'a năs
cut limba latină! Pe această cale s'a născut cuvinte şi 
în limbele de azi p. e. szâj (ung. gură) szo (cuvânt) ac
tivitatea gurei; gură, activitatea ei e: graiu, etc. 

Erugă sau ierugă 

Locul din sat, între valea Ilişava şi ierugă (canal) 
se zice Ostru. După Dict. Ac. Rom. eruga e canal, duet 
de apă. La D. Barcian eruga şi ierugă, şanţ canal de 
apă. Dict. Ac. Rom. citează de unde-va şi „arrugia". în 
Dict. latin al lui Du Cange se află: arrogium rîurel, şi 
îndrumează la spaniolul arroyo, dar Ia spanioli ca cuvent 
antic se află şi arrogio, părău (tradus cu Bach). Eu în 
Caras am auz t cuvântul ierugă cu înţeles: a) de canal 
săpat pentru moară; b) de părău, ce curge, de pe deal, 
şi în escursiunile mele pela Câlnic mi-s'a arătat o ierugă, 
ce curgea, ca părău natural pela spatele unei case. în 
dict. geografic al lui Spinean se află: Eruga părău în 
jud. Mehedinţ are isvoare calde. Eruga Morii, părău, se 
ţine de satul Gârla mare. 

Iacă un cuvânt poporal şi iară e de origine celtică. 
W. Obermuller (I. 412, 451. II. 296 etc.) arată, că la 
Celţi, earc şi earg a însemnat: apă, rîu; earg-an [an 
diminutiv) apă mică, rîu mic, deci părău, şi aduce de 
esemplu, Argen (earg-an) rîu în Wurtenberg ce curge în 
lacul Boden. Ergines azr Eikene rîu lângă Constantinopole 
(es superflu). Apoi W. Obermuller arată, că se află nume 
de pâtâie, la cari la început s'a pus mi (dim. mic) p. e. 
Maricb-pach păiău în Austria de sus, din mi şi earc; 
Margus rîu în Mesia, azi Morava în Serbia, din mi şi 
earg, eaiâ us e supei fiu. Atâta ar fi destul pentru de a 
recunoasce originea cuvântului erugă, şi a multor nume 
de rîuri, sau de oraşe situate la ţermi de rîuri, purcese 
din earc, sau earg, cari se şi iotisează, adecă capătă pe 
i moale la început, şi de aci' iearc, iearg; ba uneori se 
aspirează cu h, de aci' heorg. Cuvântul erugă, ierugă s'a 
format aşa, că între r şi g din earg, a întrat u ; deci 
forma dela început era: ear-u-g, şi romanisându-se s'a 
adaus a dela capăt. 

Se aduc şi eu câte-va nume, Irlandia la Ptolomeiu 
s'a numit Uergion (earg apă, ion loc), marea din prejur, 
Okeanos uerginos; numele se află şi Bergion, Vergion, 
unde b, v apare din u (ergion). Argenis rîu în Gallia, 
azi Erguen-on. Ergavica, un oraş al Celtiberilor în Spania 
tocmai la ţerm de rîu; din earg, şi wigh celtic, vic-us 
latin, sat. Erginos fl. în Macedonia, azi Ergene, Erigon 
în Macedonia, azi Cerna. Irgis fl. curge în Volga ; Iercea 
sat In jud. Mehedinţ, zace la valea Coşuştei. Iergeviţa 
sat în jud. Mehedinţ, lângă Dunăre; numele e pentru un 
părău. Ierka or. In Prusia, Ierga or. In Rusia, zac la 
ape. Iericho or. In ludea, zace tocmai la rîu, peste rîu 

a fost Gilgal (vezi Gilia); rîul isvoresce din dealurile 
dela Bethel. Ierichow în Prusia, mni multe oraşe la rîul 
Elba. Arcole se espică cu earg apă şi ue loc Wasserort 
(I. 129). 

în anticitate după Ştefan Bizantin au fost mai mult 
de 24 de oraşe numite Heracles şi situate la ţerm de 
mare sau de rîuri. H e aspiraţiuue erac e din earc, le 
din lly, lle, loc. Heracles pontica, azi Eregli Bender 
pe ţermul mării negre; alta Heraclea pe ţermul mării 
marmoiee, azi asemenea Eregli. Heraclea în Lucania, pe 
ţermul mării şi rîul Aciris. Heraclea în Grecia pe ţer
mul rîului Mopus. Heraclea Minoa în Sicilia, H. Sintica 
în Macedonia şi încă altele. Astfel de nume de oraşe 
s'au adus în legătură mitologică (vezi Griech. Rom. Mith. 
de Z. Preller) cu Heracles la Greci, Hercules la Români 
pe carii une ori i-au făcut de fundatorii oraşelor res
pective. 

în România se află formele: Erculesti sat în jud. 
Râmnicul-sărat, Ierculeţ 2 sate în jud. Olt; Iercălan pă
dure în jud. Prahova; adecă departe de Mehadia, şi nu
mele aceste purced din earc, apă, rîu, dar' sunt culese 
fără de nici o descriere a posiţiunii. Heracles (Hercules) 
a fost zeu de isvoare (L. Preller gr. Myth. II. 274) şi 
iubitoriu de nimfe (zine) de isvoare. După inscripţiunile 
romane aflate la Mehadia lui Hercules şi zinelor şi sân
telor (numinibus) apelor, li-s'au ridicat multe monuminte. 
El a trebuit se fie zeu de isvoare, de ape, pentrucă nu
mele şi 1-a căpătat dela earc-le, şi es ce înseamnă om 
deşi am întîmpinat altă filologie1). Cele trei zine din 
balada lui Iovan Iorgovan, sunt zinele apei Cerna. Şi la 
Mehadia a trebuit se fie şi poate că esistâ şi azi un is-
vor, cu numele, ce purcede din earc, sau earg, şi care â 
dat ansă pentru cultul lui Hercules în Mehadia (în an
ticitate ad Mediam, verisimil din maidh, med, un câmp 
între dealuri, (vezi Maidan) şi nu din latinul m e d i u s = 
de mijloc, de unde avem: meziu-miez p. e. de pâne. 

Oricum oraş în Epirus, azi Orco şi Eriche; Orco 
fluviu în Italia, Iork sat în Prusia la rîul Elba; Seo de 
Urgel or. în Spania la rîul Segre. York or. în Anglia 
la gura rîului Pees, în anticitate York-vik (vezi Erga-vica). 

Cu prefix de diminutiv Birgus azi Barrow părău 
în Irlandia; Mirce (mi şi earc) isvor în jud. Buzeu; 
Verce vale, Verigă baltă, Veroga părău în jud. Râmnicul 
sărat; unde v e din bi-vi=mic. Neargăn rîu isvoresce 
în dealul Semenic şi pela Sasca trece în Dunăre; ni e 
încă diminutiv, şi en la capăt, asemenea. Să află şi cu 
prefix de augmentativ, il=rnare. Il-arg-us fluviu în Vjn-
delicia; Il-arg-aonii, popor, celtiber în Spania, la rîul 
Iberus; acolo au locuit si Il-erg-etae. în composiţiuni 
să află: Bisu-erga fluviu în Spania, azi Pisuerga, la Ro-

*) Heracles la Greci, Hercoles şi Hercules la Latini, Herecles, 
Hereclus Ia Osci, Hercle la Etrusci, Herclus la Samniţi Herykalos 
în Sicilia, dar Heracles se află în Asia înainte de Greci şi Latini. 
Z. Preller Rom. Mith. p. 640 deduce din gr. erkein, lat. hercere, 
a eschide a separa, astfel H. e eschizetoriu de streini, de inimici. 
Erkos gard, erkion îngrăditură, erkane îngrăditură. Dar' atunci 
H. ar fl numai un păzitoriu de garduri, de casă. Unii celtişti nu
mele Hercules l'a esplicat şi din earc, domn ul mare, es ia, om. (I. 
79). Dar care întră în serviţiu, nu poate fi domn mare; alta ar fi, 
dacă earc ar însemna şi viteaz. 
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mani şi Pis-oraca; Visiirgir fluviu în Germania, azi Weser. 
Passarge fluviu lângă Konigsberg, bis, pas, pis, vis în
seamnă pădure, bois fr., bos-co ital., ar-bos lat., earg apă. 

Dr. At. Marienescu 

• (Va urma) 

Prelegeri din teoria musicei 
făcute pentru elevii institutului pedagogie-teologie din 

Caransebeş 

Pentru determinarea mai aproape a mişcării 
timpului se folosesc următoarele atribute : 

assat=foarte, molto—mult, non tanto=nu atâta, 
ma non troppo—insă nu prea, più—mai, «*e«o=puţin, 
un poco=cev'A mai puţin, più moto sau mosso=mai 
mişcat, più vivo=mm vioi, quasi=c&m, poco a poco= 
puţin câte puţin. 

Terminii cari arată modul esecutării 

Amabile—amabil, Jworaso^drăgostos , Brillanh— bri-
lant, Cantabile=csLîitbut, Con=cn, Con affetto=cu 
afect, Con anima=m inimă, Con dolore—cu durere, 
Con espressione—cu espresiune, Con forza—cu putere, 
Con fuoco-^m foc, Co» grazia—m graţia, Con le-
gerezza=cu uşurinţă, Con sentimento=m sentiment, 
Con sordino—tu surdină, Feroce—sè\batic, Funebre— 
funebral, _FW7'oso=furios, 6riocos0=j ucând, Grandioso 
=grandios, Innocente—moceiìt, Lacrimoso—lăcrimos, 
ilfaesfos0=maestos, Marcato—m^n-at, Pomposo=cu 
pompă, Risoluto=reso\ut, Scherzandociuină, Sem-
2>Kce=simplu, Senza—ikră, TranquUlo=im\şt\t, Uiii-
50wo=toţi un ton, Fe/oce^sburând. 

Terminii cari înseamnă, că timpul prescris în unele 
locuri se fie tot mai încetişor. 

ritarda wdo=întârziind. 
rallentando—reali ntân d. 
ritenuto=reţin ut. 
rilasciando—relăsând. 

Terminii cari înseamnă că timpul prescris, în unele 
locuri sè fie tot mai repede. 

accelerando=ăin ce în ce mai repede. 
affretando—grăbind. 
stringendo=str'mgènd. 
allargandola] ergând. 
precipitando—precipitând. 
Dacă este, că un şir mai lung de note se fie 

executat tot mai repede, — ceea ce se foloseşte 
mai vârtos la sfârşitul unei piese musicale, — atunci 
se scrie cuvântul : più stretto—mai ângust. Dacă 
este se înceteze tempo mai mult sau mai puţin, se 
scriu cuvintele: tempo rubato— timp rupt (furat), 
sema tempo=fkx& timp, apiacere=dup& plac, ad li-

bitum=dupk voinţă. Voind înse, ca composiţiunea 
sé pâşască mai departe în tempo de mai nainte, 
se scrie asupra locului de unde are se se reînceapă 
a tempo sau Tempo I (primo). Dacă felul măsurei 
s'ar schimba, inse tempo de mai uainte tuta cela sé 
remână, atunci se scrie l'istesso tempo sau mede
simo tempo. 

(Va urma) 

Corespondinţă 
Valea-Bistrei 12/24 Noemvrie a. c. 

Onorată Redactiune ! 
f 

în Nr. 41 al „Foaei diecesane" între Varie
tăţi aţi binevoit a publica următoarele: „Reflectan
ţii la posturile de învăţători din Cinşa-Zavoi şi 
Voislova-Valeamare sunt îndatoraţi a împlini şi can-
toratul bisericesc după ritul gr. or." Cetind aceasta 
me uimii foarte, cu atâta mai vârtos, că şcoalele 
numite, ca şi toate din fostul confiniu militar ro-
mano-banatic, sunt scoale comunale. 

Ca probă, că am fost îndreptăţit a mâ uimi, 
cu permisiunea Onoratei Redacţii, voiu aduce păţa
nia bisericei gr. or. din Risca-montană, unde se 
află înveţătoriu Simeon Botescu, carele a absolvat 
preparandia de stat din Deva şi el însuş este un 
ardelean şi se ocupă cu prelilecţiune cu speculaţii 
de nuci, tn-re, fân, împrumuturi de. bani şi este 
ageutul societăţii de asiguraţiue Phomx. Acest în
veţătoriu îş primesce salariul din banii bisericei gr. 
or., de cântarea bisericească înse nu voesce se scie, 
cu toate că în concursul publjcat de patronul so
cietăţii braşovene montanistice i-s'a pus de dato-
rinţă. în aceasta resistinţă este sprijinit de inspec
toratul regesc de scoale. 

Comuna bisericească încă din anul 1889 a ce
rut ajutoriul Venerabilului Coiisistnriu a mers o de
putăţie la inspectoratul regesc de. scoale din Logoj, 
a subşternut prin Consiştoriu o petiţie la înaltul 
Ministeriu de culte încă la 1 8 9 0 ; dar pace bună, 
de nicăirea nu a primit nici un răspuns, ne cum 
vre un ajutoriu şi scăparea bisericei de o sarcină 
nedreaptă. învăţătoriul, văzendu-se sprijinit din toate 
părţile, mijlocesce prin comisia şcolară comunală 
dela insptctoratul reg. de scoale decisul din 4 Mar
tie 1894 Nr. 9 8 1 , ca şcolarii să nu fie întrebuin
ţaţi la nici o funcţie bisericească, chiar şi afară de 
oarele de învăţământ, de cât numai cu învoirea co-
misiunei şcolare. Adecă şcolarii sunt opriţi a fi în
trebuinţaţi ca admiuistranţi în biserică şi la înmor
mântări. Auzi lume şi ţeară! Edificiul şcolar este 
al bisericei, ea plătesce pe învăţătoriu cu 350 fl. 
anual, şcolarii sunt fii bisericei şi învăţătoriul nu 
voesce, ear şcolarilor este oprit a servi bisericei. 
Astfel să luptă biserica gr. or. din Rusca-montană 
cu cele mai mari neajunsuri. 
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Despre adevărul celor scrise, se poate convinge 
ori şi cine din archiva parohială, de unde şi eu ara 
luat. Dară nu aceasta mi-a fost intenţia, ci numai 
ca se probez uimirea mea. 

Ca o noauă probă aduc la cunoscinţă pulică 
urmâtoriul comunicat în traducere românească, căci 
originalul magiar se află la oficiul parohial din 
Voislova. 

„Inspectoratul reg. de scoale al cottului Ca-
raş-Sevenn Nr. 3095 ex 1895 . Mult On. D, Tra-
ian Balea preot gr. or. în Voislova. Referitoriu la 
rugarea îndreptată mie la 23 Oct. a. c. Vă în
ştiinţez pe On. D-Voastra, că în înţelesul regula
mentului pentru şcoalele poporale din confiniul mi
litari u înveţăto-iii nu pot să fie îndatoraţi a tace 
serviţii cantorale. încât însă numindul înveţătoriu 
pentru Voislova este în stare a împlini serviţiul 
cantoral şi e aplicat, comitetul administrativ îi poate 
da concesiune la aceasta. Lugoj la 30 Octomvrie 
1895. Dr. Dengi Jânos, inspector reg. de scoale." 
Eată, că eram în drept a mă înd >i. 

Aşadară, înveţătoriul, dacă are cualificaţia în 
cântarea bisericească şi dacă voesce se facă serviţii 
de cantor, nu are voie, ci trebue se ceară învoirea 
respective concesiunea comitetului administrativ, ca 
se împlinească astfel de serviţii. Credincioşii gr. or. 
sunt datori se plătească pe înveţătoriu pre când 
acesta este oprit a face serviţii bisericei lor şi a 
învăţa pe şcolari să preamărească pe Dzeu în cân
tări rituale, eară la cas de moarte a vre-unui creş
tin plătitoriu, înveţătoriului nu-i este ertat se cânte: 
„Cu duhurile drepţilor." 

Departe am ajuns cu învăţătorii plătiţi de noi. 
Credincioşi şi preoţi din confiniul militar! să facem 
o acţiune comună pentru delăturarea periclului ce 
ameninţă crescerea religioasă morală a fiilor noştri. 
Răul acesta să încuibează acuma în Valea-Bistrei 
şi cine garantează, că cei din Craina sau Almăj 
vor fi scutiţi ? Oare nu ar fi bine ca protopresbi-
terii să se pună în fruntea mişcării; dară cât mai 
cu grabă. „Doară" nu este bună. Cum ar fi, dacă 
representanţii grăniceri ai cottului Severin ar aduce 
cestiunea în congregaţie? Dior! să nu u i t ă m : „Azi 
mie, mâne ţie," apoi: „Unde-i unul, nu-i putere 
la nevoi şi la durere." Să arătăm mai mult interes 
şi activitate, căci cu cele de pană acum, ne pră
pădim unul câte unul. X 

V a r i e t ă ţ i 

„Biblioteca pentru toţi". Librăria Carol Miiller 
a întreprins publicarea unui şir de cărticele eftine, care 
vor alcătui încet-încet o „Bibliotecă pentru toţi", gândin-
du-se la două lucruri: întâiu să deie în mâna tinerimei 
şi a tuturor cetitorilor cărţi bune, bine alese, frumoase, 
întesesante şi bine traduse, culese din toate producţiile 

spiritului omenesc, şi al doilea să le deie pe un preţ cât 
va putea mai eftin. 

în „Biblioteca pentru toţi" vor găsi loc operele au
torilor romani vechi şi noi, şi operele autorilor streini 
mai însemnaţi. Ea va publica opere întregi, cât vor în
căpea în cadrul ei, chiar de ar fi să urmeze două sau 
mai multe volume ; sau dacă opera ar fi prea lungă ori 
nu de o potrivă Interesantă în toată întregimea ei, va 
da numai fragmente, resumând celelalte părţi mai puţin 
însemnate. Aceste opere, cu toate că vor fi reduse, îşi 
vor păstra înfăţişarea şi interesul operelor complecte. 
Fie-care volum va conţine şi o mică biografie a autorului 
sau un studiu asupra operei, ce să publică. 

Aşa dar această „Bibliotecă" va face, credem, un 
mare serviciu fie că dă cetitoriului o operă complectă, 
fie că-i dă o ideie despre un autor, de care nu avea nici 
o cunoscinţă şi ale cărui opere, mult mai scumpe, va sci 
de face sau nu să le cumpere, (v. Călind „B. p. t."). 

Au apărut pană acum : 
Nr. 1. Andersen Poveşti alese. Nr. 2. S. FI. Ma

rian, Paserile noastre şi legendele lor. Nr. 3. Mihail 
Zamphirescu, Cântece şi plângeri, poesii. Nr. 4 şi 5 
Herbert Spencer, Despre Educaţie, operă complecta în 
aceste două numere. Nr. 6 A. Vlăhuţă, Icoane şterse, 
nuvele, cu portretul autorului şi o scrisoare de D. Barbu-
Delavrancea. Nr. 7 Carmen Sylva, De prin veacuri, cu 
cel mai nou portret şi iscălitura M. S., Nr. 8 Michelet, 
România, Roma, Piza, etc. Nr. 9 Leo Bachelin, Castelul 
Peleş. Nr. 10 T. Maiorescu, Nuvele traduse. Nr. 11 
André Theuriét , Din tinereţe. Nr. 12 Mihail Deme-
trescu, Nuvele. Nr. 13 Duiliu Zamfirescu, Nuvele ro
mane. Nr. 14 A. S. Wilkins, Antichitatea romană. Nr. 
15 Gr. M. A lexandrescu, Proză şi poezii. Nr. 16 Anton 
Pann, Povestea vorbii. Nr. 17 D-na Colomb, Istorioare. 
Nr. 18 D. Teleor Schiţe umoristice. Nr. 19. A. de Mn-
sset, La ce visează fetele. Nr. 20 I). Bolintine.inn, 
Legende istorice. Nr. 21 A. Ctennevraye, Ombra, roman. 
Nr. 22 Xavier de Maistre, Călătorie împrejurul odăii 
mele. 

Broşura ultima din „Biblioteca pentru toţi" este: 
Nr. 23—24 Ion Popoviciu-Bănăţanu, Din vieaţa mese
riaşilor, nuvele, cu o biografie de D. Titu Maiorescu şi cu 
portretul autorului. — Recomandăm aceasta carte tuturor 
cărturarilor nostri mai ales celor din starea meseriaşilor. 
Nuvelele din această cărticică sunt atât de frumos scrise, 
încât cetitoriul, care cunoasce vieaţa meseriaşilor bănă
ţeni, în special ai celor din Logoj şi Caransebeş, nu poate 
să nu admire talentul lui Niţa alu Lae Mere-pere. Bro
şura Nr. 23—24 cuprinde pe lângă biografia autorului ur
mătoarele bucăţi: 1. în lume (din vieaţa meseriaşilor) 
2. După un an de jale (din vieaţa meseriaşilor bănă
ţeni). 3. Dela térg, din vieaţa maeştrilor din Ardeal (?)-
D'ale tinerelelor (schiţă). 

Nu putem lăsa neamintite câte-va erori bătătoare 
la ochi în această carte. în biografia autorului să trece 
cu vederea, sau nu să cunoasce, un fapt, care după a 
noastră părere a avut mare influinţă asupra întregii vieţi 
a lui. El adecă a fost eliminat din gimnasiul din Logoj 



împreună cu alţi 4—5 colegi, pentru că erau capii „so
cietăţii de lectură a tinerimei române dela archigimnasiul 
din Logoj," o societate neîncuviinţată din partea direcţiunei 
gimnasiale de "acolo. Gimnasiul superior l'a făcut în 
Beiuş şi Braşov. . . . Observăm încă, că bucata: „ Dela 
Urgu nu este din vieaţa meseriaşilor din Ardeal. Gă-
vojdia din nuvele e sat în Bănat. Cocărţău, Soca, Tuţi la 
Daiboc sunt logojeni. Eroarea aceasta cu „Ardealul" se 
trage dela „Gazeta Bucovinei", unde s'au publicat prima 
oară această novelă. Ar fi bine, că la o eventuală ediţie 
a scrierilor lui Niţă. se se îndrepte toate erorile. 

Nrii din „Bibi. p. t." se află de vindut în librăria 
diecesană. 

t Alesandru I. Odobescu a murit Vineri în 10 
1. c. După ziarele din România el s'ar fi sinucis cu mor
fină. Sciinţa şi literatura română — scrie Timpul — 
pierde în Al. Odobescu una din podoabele sale. Născut 
în 1831 dintr'o familie de fruntaşi, el s'a distins prin 
facultăţile sale superioare. înzestrat cu toate darurile 
minţei, Al. Odobescu a urcat repede treptele, care duc 
la mărire. El a fost ministru, profesor la facultatea de 
litere, deputat, însărcinat de afaceri. Dar toate acestea 
dispar în faţa meritului seu literar. Prin operile sale 
„Doamna Krajna", „Satira latină", „Poeţii", „Snavogul". 
„Pseudo-Kynigeticos", Moţii şi curcanii", „Tesaurul dela 
Petroasa", Al. Odobescu stă în fruntea prozatorilor noştri. 
Scrierile sale vor remânea în veci modeluri de stil şi 
pot fi considerate ca nisee giuvaeruri ale literaturei ro
mâne", înmormântarea a avut loc luni. în discursul seu, 
delegatul academiei, B. P. Haşdău, a relevat meritele li
terare ale reposatului. 

Necrolog. în „Dreptatea" cetim, ca în 22. c. a 
murit şi soţia preotului Romul Popoviciu. E mirare că 
de-o-dată cu preotul şi preoteasa, a murit şi crâsnicul 
din Ticvaniul-mic. 

Dare de samă şi mulţămită publică (cont. din Nr. 
trecut). La lista Nr. 11 purtată de elevul George Treta au 
contribuit următorii Domni din Cebza: George Treta 
primariu 1 fl. 50 cr.; Nicolae Bocea cassariu 20 cr.; 
Ioan Ioţcoviciu econom 50 cr.; Comuna 1 fl.; Paul Cim-
poneriu preot 1 fl; Iosif Musteţiu comerciant 1 fl.; Ioan 
Gruescu înveţătoriu 1 fl. 50 cr.; Wais Adolf proprietariu 
50 cr.; Pesina inspector 50 cr.; Sever notariu 50 cr.; 
Anton Kovari Caransebeş 1 fl.; preste tot 9 fl. 20 cr. 

La lista Nr. purtată de elevul Coriolan Zuiac au 
contribuit următoriu Domni din Doman : Ioan Oprea preot 
1 fl. Mihai Colojoară epitrop 50 cr; Iosif Olariu înveţătoriu 
50 cr.; Giurgi Gerguţa econom 50 cr; Bela Deutsch 
comerc. 50 cr; Martin Gerguţia jude corn. 1 fl; Ioan 
Purcăriţla jurat 50 cr; Valeriu Zuiac econom 30 cr; 
Adam Micloşină econom 50 c r ; Franţ Hodap ocnar 10 
cr ; Ioan Cioră ocnar 10 cr; Victor Stella ocnar 10 cr; 
Venţel Zima ocnar 50 cr; Simeon Zuiac 50 cr; Ignat 
Kohn osptari 50 cr; Trai an Sirbu econom 1 fl; Mihai 
Gerguţa econom 20 cr ; Ioan Rausch negustor 20 cr; 
Mihai Roşiu econom 30 cr ; Martin Purcăriţa econom 50 
cr ; Ioan Purcăriţa econom 20 cr ; Romul Colojora econom 
20 cr; Ion Mircea econom 5 cr; Anton Smanioto ocnar 
30 cr ; Traian Ienaşcu econom 20 cr; Partenie Purcăriţa 

econom 20 cr Franţ Groh măcelar 20 cr; Franţ Ascher 
ocnar 20 cr; Ioan Crăciun econom 20 cr; peste tot 10 
fl. 85 cr; 

Prin lista Nr. 13 purtata de elevul Serafín Băian 
încasat suma de 6 fl. dela Domnii: George Popovici preot 
Clicova 2 fl; George Răbăgia preot Drinova 50 cr; Ale
xandru Socoli not. cerc. Sarazani 50 cr; Emric Bala înv., 
Bulza 20 cr; Leontin Simonescu comerc. Gladna română 
1 fl; Andrei Şandru înveţătoriu Ohaba sârbescă 50 c r ; 
N. N. 40 cr. Patriciu Micleuşi înveţătoriu Groşiu 50 cr; 
Ioan Braşovan econom Margine 15 cr ; Simion Dumitrescu 
econom 15 cr. Iosif Păucan econom Margine 10 cr; 

La lista Nr. 14 purtată de elevul Iosif Birta au 
contribuit Domnii: Ilie Gherban preot Sârbova 1 fl; Pavel 
Savulovici codrean Sârbova 1 fl. Grigorie Câluşeriu codrian 
Semlac 1 fl; Ioan Geţia econom Sârbova 1 fl: Aurel 
Badescu învăţători Bazoş 1 fl.; Dimitrie Figu învăţători 
Bazoş 50 cr; Ioan Loh Bucova 50 cr; Simion Miescu 
econom Sârbova 1 fl; Vichentie Gorun econom Sârbova 
1 fl; Nicolae Rusu econom Sârbova 50 cr; Iosif Moise 
econom Sârbova 50 cr; Nicolae Cristescu econom Sârbova 
50 cr; Petru Ţenţia econom Hintiaş 50 cr; Măria şi Eva 
Popeţ econoame Dragşina 40 cr; Nicolae Gilezan econom 
Sârbova 50 cr; Víchente Tochieza econom Sârbova 50 
cr; George Popescu preot Chevereşul mare 1 fl; Ioan 
Breştinu econom Chéveres 50 cr ; Niolae Bojica econom 
Sârbova 50 cr.; tot din Chéveres dela Domnii : Traian 
Unipan înv. 40 cr.; Chişozan preot 50 cr.; David Gule-
vila econom 50 cr.; G. Brestian econom 50 cr.; Comu
na bisericească din Chéveres 1 fl.; Pavel Isiveţ 50 cr. ; 
Nicolae Ioanovici econom 50 cr.; Trifon il/icşa econom 
50 cr.; Niclae Blidari econom 50 cr.; peste tot sa adu
nat suma de 20 fl.; 30 cr.; Vasile Birtea Iersig 1 fl.; 
Petru Niagu codrean Iersig 1 fl. 

La lista Nr. 15 purtată de elevul Ieremia Borchescu au 
contribuit următorii Domni din Borlovenii —vechi: C. 
Moise jude econom 10 cr.; Teodor Crista comerc. 20 cr. ; 
Petru Mihailovici cojocar 10 cr.; Constantin Brancovean 
comerc. 20 cr.; Ioan Borcescu econom 50 cr.; George 
Matei înv. 20 cr. ; Petru Popovici preot 10 cr.; Martin 
Caraba cojocari 20 cr.; Ilie Borchescu econom 10 cr. ; 
peste tot suma de 1 fl.; 70 cr. (Va urma) 

In editura Tipografiei şi librăriei diecesane a apă
rut Calendariul Românului pe annl visect dela Cristos 
1896. Anul al VII. Preţul unui esemplariu 30 cr. — 
Cuprinsul acestui calendariu: Cronologie pe anul 1896 — 
Partea calendaristică cu poveţe economica şi cu prevesti
rea timpului. — Genealogia caselor domnitoare din Eu
ropa. — Tabela taxelor de postă şi telegraf. — Scala 
timbrelor. — Şematismul bisericii gr. or. din diecesa 
Caransebeşului. — Partea literară: Recunoscinţa după 
Zschokke localisată de Sinesiu Bistrean. — Generalul 
Traian Doda de Ion Linţu . . . şi alte bucăţi de cetire 
bune şi folositoare. — Anunţuri. 

Convocare 
Domnii membrii ai societăţii române de lectură 

din Caransebeş prin aceasta sunt avisaţi, că adu-



Nr. 47 . 

narea generală ordinară se va ţinea Duminecă în 
17 29 Decemvrie a. c. la 3 oare după aiueazi în 
localul societăţii. 

La ordinea zilei în sensul §-lui 1 4 : 

1. Raport despre starea societăţii, 
2. Raport despre starea cassei, 
3 . Alegerea comitetului, şi 
4 . Stătorirea bugetului pre anul 1896. 

Caransebeş la 13 2 5 Noeiuvrie 1895. 

Comitetu l 

C o n c u r s 
Se escrie concurs pentru postul de capelan pe lângă 

neputinciosul paroh Iosif Munteanu dela parohia de clasa 
a II din Vranîu cu termin de recurgere de 30 de zile 
dela prima publicare tn „Foaia diecesană". 

Emolumentele înpreunate cu acest post sunt a 
treia parte (Vs) din toate venitele parohiei susnumitului 
paroh, şi anume: 

1. din sesiunea parohială constatatoare din 30 jugere. 
2. din platul parohial şi grădina întregitoare. 
3. din birul dela 180 case, 
4. din stola usuată. 

Recurenţii eualifieaţi sunt avisaţi, ca recursele lor 
adjustate cu documentele prescrise, şi adresate comite
tului parohial se le subştearnă protopresbiterului Filip 
Adam în Iam, în terminul susindicat, având dânşi a se 
înfăţişa în sânta biserică locală în vr'o Duminecă sau 
sărbătoare. 

Vraniu în 3 Novembre 1895. 

[89] 1 3 Comitetul parohial. 

în conţelegere cu mine: Filip Adam, protopresbiter. 

Concurs 
Pe basa ordinăciunei Venerabilului Consistoriu die-

cesan din 11 Octomvrie a. c. Nr. 3054 Şc. se escrie 
concurs pentru ocuparea definitivă a postului de în-
veţâtoriu la şcola confesională gr. or. rom. din Broşteni, 
protopresbiteratul Oraviţei, cottul Caraş-Severin, cu termin 
de 30 de zile dela prima publicare. 

Emolumentele sunt: 

1. Salariu în bani gata 310 fl. 
2. Scripturistica învăţătoriului 8 fl. 
3. Spesele de conferinţe 10 fl. 
4. 2 jugere de pământ de arătură. 
5. Cortel liber cu grădină intravilană. 
6. 5 orgii de lemne, din care are a să încăldi şi 

şcoala. 
7. Dela morţi 40 cr. 

7 

Se obsarvă că 2/s din salariu dinpreună cu pauşalele 
de funcţiune va primi alesul şi întăritul înveţătoriu, eară 
înveţătoriul Martin Boghia până la pensionarea sa va 
avea se capete a treia parte din salariu. 

Doritori de a ocupa acest post au să-şi înainteze 
recursele cu documentele necesare adresate comitetului 
parohial la ofiiciul protodresbiteral din Oravita. 

Recureuţii sunt poftiţi se se presenteze în vre-o 
Dumine-ă ori sărbătoare în s. biserică, dar nu în 
ziua alegerii 

Alesul învăţăioriu este îndatorat a purta cantoratul 
şi scripturistica comitetului parohial, precum şi socoţile 
cultului. 

Broşteni, din şedinţa comitetului parohial ţinută la 
30 Octomvrie 1895. 

[87] 1—3 Comitetul parohial. 

în conţelegere cu protopresbiterul tractual. 

Nr. 341 

Publicaţiune 
Prin aceasta să aduce la cunoscinţa publică, că 

Venerabilul Consistoriu diecesan a aprobat sub 15 Sep
temvrie a. c. Nr. 2782 B. sentinţa forului protopresbiteral 
greco-riental român al Vârşeţului ddto 25 August 1894, 
în procesul divorţial edictal alui Vilhem Cristoiu din 
Grebenaţî contra soţiei sale Ersilia născută Turca 
Hennig, prin care sentinţă căsătoria lor s'a declarat de 
desfăcută din vina inetei şi din motivul părăsirei cu ne
credinţă şi a adulteriului comis de dânsa. 

Mihaiu Juica m. p. Simeon Popoviciu m. p. 
Ad. protop. ca prese- notariul forului 

dinte al forului 1—1 [88] 

1320 sz. 1895 végrh. 

Árverési hirdetinény 
Alulirt kiküldött végrehajtc az 1881. évi LX. t. cz. 

102 §-a órtelmében ezennel kozhirré teszi, hogy a karán-
sebesi kir. Torvényszék 2071/1895 P. számu vógzésével 
Bozgan Florea ügyvéd által képviselt Kunz Josefine ka-
ránsebesi lakos végrehajtó javára Bob Petru és társai 
vercserovai lakosok eilen 125 frt. tó'ke, ennek 1895 év 
junius hó 6 napjától számitandó 6% kamatai és eddig 
összesen 48 frt 43 kr. perkoltség kovetelés erejéig el-
rendelt kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag lefog-
lalt és 305 frt becsült Bob Petrunál: 2 ökör, 4 ló, 25 
darab juhból álló ingóságok nyilvános árverés utján el-
adatnak. 

Mely árverésnek 4288 P. sz. 1895 kiküldetést rén
delo végzós folytán a helyszinén, vagyis Vercserova kozség 

házánál leendö eszkozlósére 1895-ik év deczember hó 

F O A I A D T E C K S A N Ă 



10-ik napjânak delelott 11 orâja hatâridoiil kitiizetik es 
ahhoz venni szândekozok ezennel oly megjegyzessel hi-
vatnak meg, hogy az erintett ingosâgok ezen ârveresen, 
az 1881 evi LX. t.-cz 107. §-a ertelmeben a legtobbet 
igeronek becsâfon aiul is eladatni fognak. 

Az elârverezendo ingosâgok vetelâra az 1881. evi 
LX t.-cz. 108. §-âban megâllapitott feltetelek szerint lesz 
fizetendo. 1 - 1 [90] 

Kelt Karânsebesen, 1895 evi november ho 25 napjân. 

Orosz Lâszlo 
kir. birosâgi vegrehajto. 

La casa comunală din Vercerova, în 10/22 Decem
vrie la 11 oare a. m. se vor vinde pe calea licitaţiunei 
2 boi, 4 cai şi 25 oi, preţuite cu 305 fl. în cas de lipsă 
vânzarea se face şi sub acest preţ. 

1309 szâm 1895 végrh. 

Àrverési hirdetmény. 
Alulirt kikiildot végrehajtó az 1881. évi LX t. cz. 

102. §-a értelmében ezennel kozhirré teszi hogy a nagy-
szebeni kir. Tòrvényszék 4854/895 P. szâmu végzésével 
Bozgan Florea iigyvéd aitai képviselt Albina takarék-
pénztar végrehajtó javâra Boldea Apostol és târsai 
zăvoi lakosok ellen 108 frt toke, ennek 1895. év februar 
ho 10 napjâtol szâmitando 6% kamatai és eddig osszeseu 
23 frt 12 kr. perkótség kovetelés erejéig elrendelt kielé-
gitén végrehajtas alkalmàval biróilag lefoglalt és 329 frtra 
becsiilt Boldea Apostolnâl : 3 boglya széna, 1 ló, 1 tehén, 
Bunéi antonienél : 4 tehén, 1 sertés, Radu Apostolnâl 2 
ló, 2 lóra vaiò szerszâm, 1 kocsi, 6 boglya szónaból allò 
ingosâgok nyilvânos arverés utjăn eladatnak. 

Mely arverósnek 4322 P. sz. 1895 kikuldetést ren-
delo végzés folytân a helyszinén, vagyis zăvoi kozség hâzâ-
nâl leendo eszkozlésére 1895-ik év deczember hó 7-ik 
napjânak délelott 9 óiaja hatâridoiil kitiizetik és ahhcz 
venni szandékozók ezennel oly megjegyzessel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingosâgok ezen ârveresen, az 1881. 
évi LX t.-cz 107. §-a értelmében a legtobbet igéronek 
becsâron aiul is eladatni fognak. 

Az elârverezendo ingosâgok vetelâra az 1881. évi 
LX t.-cz 108. §-âban megâllapitott feltetelek szerint 
lesz fizetendo. 1 — 1 [91] 

Kelt Karânsebes, 1895. évi november hó 25-ik napjân. 

Orosz Laszló 
kir. birosâgi végrehajó. 

La casa comunala din Zămiu, în 7/1W Decemvrie, 
la 9 oare a. m. sé vor vinde mai multe vite cornute, 
cai, un porc şi 9 boghii de fân ; preţuite toate în 329 fl. 
în cas de lipsa vânzarea sé face şi sub acest preţ. 

Redactor responsabil: Dr. PETRU BARBU 

C o n c u r s 
Pentru ocuparea postului de înveţătoriu la şcoala 

confesională gr. or. din Ţerova, protopresbiteratul Bocşei-
montane, se escrie concurs de nou cu terminul de o lună 
dela prima publicare pre lângă emolumintele acestea; 

1. Salariu anual de 300 fl.; 
2. 3 jugere de pământ; 
3. Cuartir corespunzetoriu în edificiul şcoalei; 
4. 8 metrii de lemne pentru înveţătoriu şi 8 metrii 

pentru şcoală; 
5. Pentru scripturistică 5 fl. 
6. Pentru participarea la conferinţe şi adunarea 

generală, când va participa 12 11. 
7. Dela înmormântări mari 50 cr. eară la cele 

mici 30 cr. 
Dela recurenţi se poftesce se se presenteze odată 

în biserică, eară recursele adjustate după prescrisele re
gulamentului, le vor înainta P. On. Oficiu protopopesc 
concerninte. 

Ţerova, din şedinţa comitetului parohial ţinută în 
15 Octomvrie 1895- [86] 2 - 3 

Iul. Bumbescu 
preşedinte. 

în conţelegere cu mine Maxim Popoviciu ppbiter. 

loan Franţiu 
not. comit. 
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Prima fabrică 
pentru 

oroloase de turnuri 
a lui 

Emil Schauer 
în Viena, VII,, Bernardgasse 2 6 , g. 
Tariful preţurilor şi specifleaţiune de spese 

se tr imit gratis . 
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